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COMMISSION DE LA SANTE ET 
DE L'ÉGALITE DES CHANCES 

COMMISSIE VOOR GEZONDHEID 
EN GELIJKE KANSEN 

 

du 

 

MERCREDI 19 OCTOBRE 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 19 OKTOBER 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

15 h 06 par M. Thierry Warmoes, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 15.06 uur en voorgezeten door de heer Thierry 

Warmoes. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

Le président: La question n° 55029245C de 

Mme Van Hoof est transformée en question écrite. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55029245C van 

mevrouw Van Hoof wordt omgezet in een 

schriftelijke vraag. 

 

01 Question de Karin Jiroflée à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 

Diversité) sur "La stigmatisation des malades de 

la variole du singe" (55029844C) 

 

01 Vraag van Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "Het stigma bij apenpokken" (55029844C) 

 

01.01  Karin Jiroflée (Vooruit): La majorité des 

personnes contaminées par le virus de la variole du 

singe sont des hommes ayant des relations 

sexuelles avec des hommes, ce qui a mené à la 

stigmatisation de ces patients. Des mouvements 

d'extrême droite diffusent des messages haineux et 

de fausses informations à ce sujet par le biais des 

réseaux sociaux. 

 

Une enquête de VTM et Het Laatste Nieuws révèle 

qu'en Flandre, près de 9 personnes sur 10 pensent 

que chacun devrait pouvoir exprimer son orientation 

sexuelle librement. Les questions plus concrètes 

font néanmoins ressortir une tout autre image: près 

d'un quart des Flamands estime que deux 

personnes du même sexe ne peuvent pas élever un 

enfant et un quart des répondants avoue éprouver 

des difficultés à accepter les personnes 

transgenres. 

 

La secrétaire d'État organisera-t-elle une étude plus 

poussée à ce sujet dans l'ensemble du pays? Une 

campagne de sensibilisation sera-t-elle mise en 

place? La secrétaire d'État collaborera-t-elle, dans 

01.01  Karin Jiroflée (Vooruit): De meeste mensen 

die besmet zijn geraakt met het apenpokkenvirus, 

zijn mannen die seks hebben met mannen. Dat 

heeft geleid tot een stigma voor die patiënten. 

Extreemrechtse krachten verspreiden hierover via 

de sociale media hatelijke berichten en fakenieuws. 

 

 

 

Uit een enquête van VTM en Het Laatste Nieuws 

blijkt dat bijna 9 op de 10 mensen in Vlaanderen 

vindt dat iedereen zijn seksuele geaardheid vrij 

moet kunnen uitdrukken. Bij concretere vragen 

kwam echter een ander beeld naar voren: bijna een 

kwart van de Vlamingen vindt dat twee mensen van 

hetzelfde geslacht geen kind kunnen opvoeden en 

voor een vierde van de respondenten is de 

aanvaarding van transpersonen een stap te ver. 

 

 

Zal de staatssecretaris hierover een diepgaander 

onderzoek organiseren in heel het land? Komt er 

een bewustmakingscampagne? Zal de 

staatssecretaris hiervoor intensiever samenwerken 
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ce cadre, plus intensivement avec la communauté 

LGBTQI+ et le ministre de la Santé? 

 

met de lgbtqi+-gemeenschap en de minister van 

Volksgezondheid? 

 

01.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La protection des droits des 

personnes LGBTQI+ reste une priorité essentielle 

pour moi. Le plan d'action fédéral pour une Belgique 

LGBTQI+ friendly a été élaboré en collaboration 

avec plusieurs autres ministres, dont celui de la 

Santé publique. Dans ce cadre, plusieurs mesures 

sont actuellement mises en œuvre. Par exemple, 

un appel à projets a été lancé pour créer un 

environnement sûr dans la sphère privée, dans les 

espaces publics et en ligne. Actuellement, mon 

administration traite les propositions de projets 

reçues. En 2023, je lancerai une campagne de 

conscientisation. 

 

Les trois organisations faîtières, Çavaria, Prisme et 

Rainbowhouse, recevront une subvention 

structurelle pour assurer la protection des droits des 

personnes lgbtqi+. 

 

01.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Het beschermen van de rechten van lgbtqi+-

personen blijft voor mij een belangrijke prioriteit. Het 

federale actieplan voor een lgbtq-friendly België 

werd opgesteld in samenwerking met verschillende 

andere ministers, onder wie de minister van 

Volksgezondheid. In dat kader worden momenteel 

diverse maatregelen uitgevoerd. Zo is er een 

projectoproep gelanceerd om een veilige omgeving 

te creëren in de privésfeer, in de openbare ruimte 

en online. Momenteel verwerkt mijn administratie de 

ontvangen projectvoorstellen. In 2023 zal ik een 

bewustmakingscampagne opstarten. 

 

 

De drie koepelorganisaties, Çavaria, Prisme en 

Rainbowhouse, zullen een structurele subsidie 

ontvangen om de bescherming van de rechten van 

lgbtqi+-personen te verzekeren. 

 

01.03  Karin Jiroflée (Vooruit): Quand recevront-

elles cette subvention? 

 

01.03  Karin Jiroflée (Vooruit): Wanneer zullen ze 

die subsidie ontvangen? 

 

01.04  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Il s'agit d'une subvention annuelle, qui 

sera versée à partir de la fin 2022. 

 

01.04 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Het gaat om een jaarlijkse subsidie, vanaf eind 

2022. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Patrick Prévot à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 

Diversité) sur "Le plan interfédéral de lutte contre 

le racisme" (55029883C) 

 

02 Vraag van Patrick Prévot aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "Het interfederale actieplan tegen racisme" 

(55029883C) 

 

02.01  Patrick Prévot (PS): Comme le montrent les 

chiffres d'Unia, de la police et de la Justice, les 

incidents racistes augmentent. En 2001, la Belgique 

s'était engagée, à Durban, à élaborer un plan 

d'action national contre le racisme. Le 

19 février 2020, le Comité de concertation a validé 

la création d'une Conférence interministérielle (CIM) 

contre le racisme, ouvrant la voie à une meilleure 

coordination dans la lutte contre toute forme de 

discrimination.  

 

Cette CIM devait poser les bases d'un Plan 

interfédéral de lutte contre le racisme, mais chaque 

entité a finalement pris des mesures de manière 

isolée. Le Conseil des ministres a adopté la 

contribution fédérale au Plan d'action interfédéral de 

lutte contre le racisme. 

 

 

 

Pourquoi la Belgique n'est-elle pas parvenue à 

02.01  Patrick Prévot (PS): Uit cijfers van Unia, de 

politie en Justitie blijkt dat het aantal racistische 

incidenten toeneemt. In 2001 verbond België zich er 

in Durban toe een nationaal actieplan tegen racisme 

op te stellen. Op 19 februari 2020 werd er in het 

Overlegcomité overeengekomen dat er een 

interministeriële conferentie voor racismebestrijding 

opgericht zou worden om de strijd tegen alle 

vormen van discriminatie beter te coördineren.   

 

 

Het was de bedoeling dat in die interministeriële 

conferentie de fundamenten gelegd zouden worden 

voor een interfederaal plan ter bestrijding van 

racisme, maar uiteindelijk namen de deelgebieden 

elk apart maatregelen. Ondertussen heeft de 

ministerraad de federale bijdrage aan het 

interfederaal plan ter bestrijding van racisme 

goedgekeurd. 

 

Waarom is België er niet in geslaagd om een 
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concrétiser un plan réunissant le fédéral et les 

entités fédérées? Quels sont les axes du plan 

fédéral? Quels sont son calendrier de mise en 

œuvre et son budget? Un monitoring est-il prévu? 

La société civile sera-t-elle impliquée? 

 

interfederaal plan uit te werken, met een inbreng 

van het federale niveau én de deelgebieden? Wat 

zijn de krachtlijnen van het federale plan? Wat is 

het tijdpad voor de uitvoering en welke middelen 

worden er uitgetrokken? Wordt de uitvoering 

opgevolgd? Zal het maatschappelijke middenveld 

erbij betrokken worden?  

 

02.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): La mise en place d'un plan d'action 

interfédéral de lutte contre le racisme prend du 

temps. Le ministre Somers préside actuellement les 

travaux de la CIM. Aboutir reste une de mes 

priorités. Mon cabinet participe au groupe de travail 

de la CIM et nous continuons à mettre une énergie 

considérable dans l'aboutissement d'un plan 

interfédéral.  

 

La société civile souhaite que le plan soit 

interfédéral, afin d'avoir des mesures intégrées, 

mais aussi que le fédéral avance. Si l'adoption des 

mesures fédérales l'été dernier était une nécessité, 

nous continuons à nous impliquer dans la 

réalisation du plan interfédéral. Les mesures en 

feront partie intégrante. Le cabinet Somers propose 

d'aboutir avant la fin de l'année.  

 

 

 

 

Nous envisageons une approche à deux volets: le 

changement social structurel par la prévention, la 

formation et la sensibilisation mais aussi la 

protection et le soutien des victimes potentielles. 

Des mesures ont déjà été lancées, comme l'appel à 

projets Act Against Racism. Une étude va être 

lancée en 2022. Pour veiller au suivi et à 

l'évaluation des mesures fédérales du plan d'action 

interfédéral, je vais installer un comité de 

monitoring.  

 

 

Le budget des mesures fédérales s'élèvera à 

2 millions en 2022 et 3 millions en 2023. Les 

mesures ont été élaborées en concertation avec la 

société civile. La participation des associations est 

fondamentale.  

 

02.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): De 

totstandkoming van een interfederaal actieplan 

tegen racisme vergt tijd. Minister Somers zit thans 

de werkzaamheden van de IMC voor. Het blijft voor 

mij een prioriteit om die tot een goed einde te 

brengen. Mijn kabinet neemt deel aan de werkgroep 

van de IMC en we blijven heel wat energie 

investeren in de voltooiing van een interfederaal 

actieplan.  

 

Het maatschappelijke middenveld wil dat het een 

interfederaal plan is, zodat er geïntegreerde 

maatregelen genomen worden, maar ook dat het 

federale niveau vooruitgang boekt. Vorige zomer 

moesten er weliswaar maatregelen genomen 

worden op het federale niveau, maar we blijven ons 

inzetten voor de verwezenlijking van een 

interfederaal actieplan. De maatregelen zullen daar 

een integrerend deel van uitmaken. Het kabinet-

Somers stelt voor om vóór het einde van het jaar 

het plan succesvol af te ronden.  

 

We beogen een tweeledige aanpak: structurele 

maatschappelijke verandering middels preventie, 

opleidingen en sensibiliseringscampagnes, maar 

ook de bescherming en de ondersteuning van 

mogelijke slachtoffers. Er werden al maatregelen 

genomen, zoals de projectoproep Act Against 

Racism. In 2022 zal er een studie gelanceerd 

worden. Om ervoor te zorgen dat een en ander 

opgevolgd wordt en de federale maatregelen van 

het interfederale actieplan geëvalueerd worden, zal 

ik een monitoringcomité oprichten.  

 

In 2022 zal er 2 miljoen euro voor de federale 

maatregelen uitgetrokken worden en 3 miljoen euro 

in 2023. De maatregelen werden in samenspraak 

met het maatschappelijke middenveld opgesteld. 

De betrokkenheid van de verenigingen is 

essentieel.  

 

02.03  Patrick Prévot (PS): Le plan interfédéral de 

lutte contre le racisme reste une priorité. Ce serait 

une ineptie de ne pas y arriver. Je reviendrai vers 

vous. 

 

02.03  Patrick Prévot (PS): Het interfederale plan 

tegen racisme blijft een prioriteit. Het zou dwaas zijn 

als dat er niet komt. Ik zal daarop terugkomen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Patrick Prévot à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 

03 Vraag van Patrick Prévot aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
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Diversité) sur "Les incidents survenus au festival 

Pukkelpop" (55029884C) 

 

over "De incidenten op Pukkelpop" (55029884C) 

 

03.01  Patrick Prévot (PS): Cet été, le festival 

Pukkelpop a été émaillé de propos et faits 

discriminatoires envers les francophones: chants 

anti-wallons, saluts nazis ou agressions. Ce n'est 

pas la première fois que les festivaliers de 

Pukkelpop sont accusés de racisme. En 2018, deux 

femmes de couleur noire avaient été agressées par 

de jeunes Flamands. Les auteurs avaient été 

condamnés à une peine alternative, puisqu'ils 

avaient dû visiter la caserne Dossin et son musée 

de l'Holocauste. Unia affirme avoir reçu plusieurs 

signalements. En 2019, le Vlaams Belang avait 

distribué 500 drapeaux flamingants à l'entrée du 

festival, à la suite de la décision des organisateurs 

de les interdire.  

 

 

Combien de signalements de discrimination à 

l'égard des francophones ont-ils été rapportés en 

2022? Comment les auteurs pourraient-ils être plus 

rapidement identifiés?  

 

Avec votre collègue Mathieu Michel, vous avez 

annoncé vouloir recourir à des algorithmes pour 

mieux cibler les auteurs de discours de haine. Où 

en est le développement de ces outils? Des 

condamnations à des peines alternatives sont-elles 

envisagées? 

 

03.01  Patrick Prévot (PS): Afgelopen zomer werd 

het festival Pukkelpop ontsierd door discriminatoire 

uitspraken en feiten ten aanzien van Franstaligen: 

anti-Waalse gezangen, het brengen van de 

Hitlergroet en gevallen van agressie. Het is niet de 

eerste keer dat Pukkelpopgangers beschuldigd 

worden van racisme. In 2018 werden twee zwarte 

vrouwen aangevallen door jonge Vlamingen. De 

daders werden veroordeeld tot een alternatieve 

straf, namelijk een bezoek aan de kazerne Dossin 

en het bijhorende Holocaustmuseum. Unia heeft 

naar eigen zeggen verschillende meldingen 

ontvangen. In 2019 had het Vlaams Belang 

500 flamingantenvlaggen verspreid aan de ingang 

van het festival, nadat de organisatoren hadden 

beslist om die vlaggen te verbieden. 

 

Hoeveel meldingen van discriminatie van 

Franstaligen zijn er binnengekomen in 2022? Hoe 

kunnen de daders sneller geïdentificeerd worden? 

 

 

Samen met uw collega Mathieu Michel hebt u 

aangekondigd dat u algoritmes wilt inschakelen om 

de daders van haatberichten beter in het vizier te 

krijgen. Hoe staat het met de ontwikkeling van die 

tools? Wordt het opleggen van alternatieve straffen 

overwogen? 

 

03.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Je condamne fermement les propos et 

comportements racistes survenus au Pukkelpop. Je 

ne dispose pas de signalements de discriminations 

à l'égard des francophones. Les plaintes au niveau 

du Parquet et de la police ne sont pas centralisées 

sur la base d'un événement unique. Les plaignants 

peuvent introduire une plainte où ils le souhaitent en 

Belgique. L'encodage ne permet pas de réaliser 

une recherche par mots clés. 

 

L'identification des auteurs relève du ministre de la 

Justice. Les autorités locales sont compétentes 

pour gérer ces événements et doivent prendre des 

dispositions pour prévenir et lutter contre les faits 

rapportés. Je suis disposée à m'entretenir avec ces 

dernières et avec les victimes. 

 

 

Dans le cadre du Plan d'action national contre le 

racisme, en collaboration avec le secrétaire d'État à 

la digitalisation, nous allons notamment créer des 

algorithmes destinés à lutter contre les discours de 

haine. La solution des peines alternatives est déjà 

appliquée. Les auteurs d'infractions sont ensuite 

amenés à réfléchir à leurs actes afin de changer de 

03.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Ik 

veroordeel ten stelligste de racistische uitlatingen 

en daden tijdens de jongste editie van Pukkelpop. Ik 

beschik niet over de meldingen van discriminatie 

jegens Franstaligen. De bij het parket en de politie 

ingediende klachten worden niet gecentraliseerd op 

basis van één bepaald evenement. De klagers 

kunnen hun klacht eender waar in België indienen. 

Op basis van de codering is het niet mogelijk om via 

trefwoorden een zoekopdracht uit te voeren.  

 

De identificatie van de daders is een bevoegdheid 

van de minister van Justitie. De lokale besturen zijn 

bevoegd voor het beheer van deze evenementen en 

moeten maatregelen nemen om de gerapporteerde 

feiten te voorkomen en te bestrijden. Ik ben bereid 

om de dialoog aan te gaan met de lokale besturen 

en de slachtoffers.  

 

In het kader van het Nationaal Actieplan tegen 

Racisme zullen wij, in samenwerking met de 

staatssecretaris voor Digitalisering, algoritmes 

uitwerken die erop gericht zijn haatspraak te 

bestrijden. De oplossing van alternatieve straffen 

wordt nu reeds toegepast. Wie zich aan misdrijven 

schuldig maakt, wordt er op die manier toe 



CRABV 55 COM 908 19/10/2022  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

5 

comportement. Les administrations compétentes 

étudient la manière d'élargir ce type de solution.  

 

aangezet om over zijn daden na te denken en zo 

aan een gedragsverandering te werken. De 

bevoegde administraties bekijken hoe dat soort 

oplossingen uitgebreid zou kunnen worden.  

 

03.03  Patrick Prévot (PS): J'ai aussi posé une 

question au ministre de la Justice. Je ne supporte 

pas qu'un flamand soit victime de discrimination en 

Wallonie et inversement, au seul motif de la langue 

parlée 

 

03.03  Patrick Prévot (PS): Ik heb hierover ook 

een vraag gesteld aan de minister van Justitie. Ik 

kan niet dulden dat een Vlaming in Wallonië 

gediscrimineerd wordt of omgekeerd, enkel en 

alleen op basis van de taal die hij of zij spreekt.  

 

La répétition de ces événements dans le temps est 

inquiétante. On entend aussi des propos 

inacceptables dans les stades de foot. J'espère que 

le ministre de la Justice fera preuve de fermeté.  

 

Het is onrustwekkend dat zulke incidenten zich 

herhaaldelijk voordoen. Ook in de voetbalstadions 

kan men racistische uitlatingen horen. Ik hoop dat 

de minister van Justitie kordaat zal optreden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Maria Vindevoghel à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres, Égalité des chances 

et Diversité) sur "Le énième féminicide cette 

année" (55029975C) 

 

04 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en 

Diversiteit) over "De zoveelste feminicide dit jaar" 

(55029975C) 

 

04.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Lorsque 

j'ai introduit cette question, le 8 septembre, le 

nombre de féminicides de l'année était de 14. La 

quatorzième victime aurait parfaitement pu être 

évitée. Cette femme a été poignardée le 

8 septembre par son ex-partenaire, qui l'avait déjà 

poignardée deux mois avant son meurtre, mais 

avait été libéré après son interrogatoire. La victime 

et son avocat avaient demandé une interdiction de 

contact et le changement des serrures de son 

logement, ce que le procureur a refusé. Il n'y avait, 

en outre, pas de place d'accueil disponible. 

 

 

Chaque féminicide est un féminicide de trop. Où en 

est l'avant-projet de loi en matière de prévention et 

de lutte contre les féminicides? Qu'en est-il des 

comptages officiels, promis dans votre plan d'action 

national? Des formations sur la violence entre 

partenaires ont-elles été mises en place pour la 

justice et la police? Que fera la secrétaire d'État 

pour mieux accueillir, soutenir et protéger les 

victimes? 

 

04.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Toen ik 

op 8 september deze vraag indiende stond de 

jaarteller van het aantal feminicides op 14. Het 

14de slachtoffer had perfect voorkomen kunnen 

worden. De vrouw werd op 8 september 

doodgestoken door haar ex-partner. Deze had de 

vrouw twee maanden voor de moord ook reeds 

neergestoken, maar werd na ondervraging weer 

vrijgelaten. Het slachtoffer en haar advocaat 

vroegen om een contactverbod en om de sloten van 

haar woning te veranderen, wat geweigerd werd 

door de procureur. Er was ook geen opvangplaats 

beschikbaar.  

 

Elke feminicide is er een te veel. Hoe staat het met 

het voorontwerp van wet over preventie en 

bestrijding van feminicide? Waar blijven de officiële 

tellingen, zoals beloofd in uw nationaal actieplan? 

Zijn er inmiddels opleidingen rond partnergeweld 

voor justitie en politie? Wat zal de staatssecretaris 

doen om slachtoffers beter op te vangen, te 

ondersteunen en te beschermen?  

 

04.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Avec le ministre de la Justice et la 

ministre de l'Intérieur, je m'emploie à poursuivre 

l'élaboration de mécanismes de protection, par 

exemple l'alarme antiharcèlement. Le projet de loi 

sous-jacent en matière de prévention et de lutte 

contre les féminicides et les meurtres et les 

violences liées au genre qui précèdent l'acte de 

féminicide a déjà été discuté au sein du 

gouvernement et sera prochainement transmis au 

Conseil des ministres. 

04.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Ik werk samen met de ministers van Justitie en van 

Binnenlandse Zaken verder aan 

beschermingsmechanismen. Hiervan is het 

stalkingalarm een voorbeeld. Het ontwerp van wet 

inzake de preventie en bestrijding van feminicide, 

gendergerelateerde dodingen en geweld dat 

daaraan voorafgaat, is reeds besproken binnen de 

regering en gaat eerstdaags naar de ministerraad.  
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L'avant-projet de loi portant sur le féminicide prévoit 

une mise à jour des formations existantes pour la 

police et le parquet. 

 

L'Institut National de Criminalistique et de 

Criminologie mène actuellement une étude sur 

l'application d'une méthodologie pour l'analyse 

rétrospective du féminicide et des meurtres liés au 

genre. Ces analyses aideront à détecter les lacunes 

structurelles et à formuler des recommandations 

concrètes à l'attention de différents organismes en 

vue de prévenir le féminicide. La méthodologie 

proposée sera testée sur le terrain au terme de 

l'étude. 

 

Pour de plus amples informations sur le soutien 

spécialisé des associations d'aide aux victimes de 

violences intrafamiliales, je renvoie aux ministres 

compétents. 

 

Het voorontwerp van de wet inzake feminicide 

voorziet in het updaten van de bestaande 

opleidingen voor politie en parket.  

 

Momenteel voert het Nationaal Instituut voor 

Criminalistiek en Criminologie een onderzoek naar 

de toepassing van een methodologie voor de 

retrospectieve analyse van feminicide en 

gendergerelateerde dodingen. Deze analyses zullen 

helpen om structurele lacunes op te sporen en 

concrete aanbevelingen te formuleren ten aanzien 

van diverse instanties om feminicide te voorkomen. 

De voorgestelde methodologie zal na afloop van het 

onderzoek getest worden op het terrein.  

 

Voor meer informatie over de gespecialiseerde 

steun van hulpverenigingen aan slachtoffers van 

intrafamiliaal geweld verwijs ik door naar de 

bevoegde ministers.  

 

04.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Espérons 

que le projet de loi sera prêt rapidement et que 

nous pourrons progresser dans ce dossier. Il est 

urgent d'établir un plan d'action. L'autorité publique 

procédera-t-elle encore à un comptage? 

 

04.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Hopelijk 

komt het wetsontwerp er snel en kunnen we 

vooruitgang boeken. Er is dringend nood aan een 

actieplan. Zal de overheid nog werk maken van een 

telling?  

 

04.04  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La loi sur les féminicides prévoit un tel 

comptage. 

 

04.04 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Dat zit vervat in de femicidewet.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Laurence Zanchetta à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres, Égalité des chances et Diversité) sur "La 

prise en charge des victimes de violences 

sexuelles par les hôpitaux" (55030095C) 

- Karin Jiroflée à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres, Égalité des chances et Diversité) sur "Le 

point sur les centres de prise en charge des 

violences sexuelles" (55030902C) 

- Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres, Égalité des chances et Diversité) sur "Les 

centres de prise en charge des violences 

sexuelles" (55031114C) 

- Els Van Hoof à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres, Égalité des chances et Diversité) sur "Les 

centres de prise en charge des violences 

sexuelles et les soins aux mineurs" (55031312C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Laurence Zanchetta aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "De zorg voor slachtoffers van seksueel 

geweld in de ziekenhuizen" (55030095C) 

- Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "De stand van zaken met betrekking tot de 

zorgcentra na seksueel geweld" (55030902C) 

- Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "De zorgcentra na seksueel geweld" 

(55031114C) 

- Els Van Hoof aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "De zorgcentra na seksueel geweld en de 

zorg voor minderjarigen" (55031312C) 

 

05.01  Laurence Zanchetta (PS): Suite à la 

directive ministérielle de 2017 relative aux sets 

d'agression sexuelle (SAS), des protocoles, conclus 

entre le parquet et les différents hôpitaux de 

La Louvière, prévoient la mise à disposition de 

personnel et de kits SAS pour la prise en charge 

des victimes. 

05.01  Laurence Zanchetta (PS): Overeenkomstig 

de ministeriële richtlijn van 2017 betreffende de 

seksuele agressie set (SAS) voorzien tussen het 

parket en de verschillende ziekenhuizen van La 

Louvière gesloten protocollen in de 

terbeschikkingstelling van personeel en SAS'en 

voor de slachtofferbejegening.  
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Les services de police louviérois ont été éconduits à 

plusieurs reprises de certains hôpitaux sous 

prétexte que le centre de prise en charge des 

violences sexuelles de Lodelinsart est opérationnel. 

Devoir faire un tel déplacement pourrait dissuader 

certaines victimes de se faire prendre en charge.  

 

Quels sont les protocoles pour l'ensemble des 

hôpitaux concernant l'accueil des victimes, 

spécifiquement quand celles-ci sont dans 

l'impossibilité de se rendre dans un centre de prise 

en charge? Qu'en est-il de la directive de 2017? 

 

L'efficacité des CPVS n'est plus à démontrer. En 

2017, trois centres ont vu le jour et sept nouveaux 

centres devraient être déployés d'ici 2024. Faut-il 

encore en étendre le nombre? 

 

 

De politiediensten van La Louvière werden door 

bepaalde ziekenhuizen meermaals afgescheept 

onder het voorwendsel dat het zorgcentrum na 

seksueel geweld (ZSG) te Lodelinsart operationeel 

was. Die verplaatsing zou sommige slachtoffers 

ervan kunnen weerhouden hulp te zoeken.  

 

Waarin bestaan de protocollen die voor alle 

ziekenhuizen gelden met betrekking tot de opvang 

van slachtoffers, specifiek wanneer deze zich niet 

naar een ZSG kunnen verplaatsen? Wat zegt de 

richtlijn van 2017? 

 

De doeltreffendheid van de ZSG's staat buiten kijf. 

In 2017 werden er drie centra opgericht en tegen 

2024 zouden er zeven nieuwe centra geopend 

moeten worden. Zijn er nog meer nodig?  

 

05.02 Karin Jiroflée (Vooruit): À court terme, trois 

nouveaux centres de prise en charge des violences 

sexuelles (CPVS) seraient déployés. La secrétaire 

d'État ambitionne d'en ouvrir quatre 

supplémentaires.  

 

À quelle échéance seront-ils inaugurés? A-t-on 

prévu un financement structurel suffisant pour les 

CPVS actuels et futurs? Quels enseignements en 

matière d'organisation peut-on tirer des CPVS qui 

sont déjà actifs? Recourra-t-on à nouveau à un 

appel à candidatures pour les futurs CPVS ou le 

gouvernement cherchera-t-il lui-même des 

partenaires dans la région où ces centres doivent 

voir le jour? 

 

05.02  Karin Jiroflée (Vooruit): Op korte termijn 

zouden er drie nieuwe zorgcentra na seksueel 

geweld (ZSG) worden uitgerold. De staatssecretaris 

heeft de ambitie om er nog eens bijkomend vier te 

openen.  

 

Op welke termijn zullen deze worden opgestart? Is 

er voorzien in voldoende structurele financiering 

voor de huidige en de toekomstige ZSG's? Welke 

organisatorische lessen kunnen er worden 

getrokken uit de ZSG's die al actief zijn? Zal men bij 

de toekomstige ZSG's opnieuw met 

kandidaatstellingen werken of zal de overheid zelf 

partners zoeken in de regio waar deze moeten 

komen? 

 

05.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Le 

fonctionnement des CPVS existants présente 

toutefois un certain nombre de problèmes. 

 

05.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): De 

werking van de bestaande ZSG's vertoont wel een 

aantal pijnpunten. 

 

On craint un manque de personnel et l'épuisement 

du personnel présent, ainsi qu'un 

sous-financement. Quels seront les moyens 

supplémentaires dégagés?  

 

L'absence de nombreux membres du personnel 

pose problème. Le personnel doit résoudre des 

problèmes dans des situations très compliquées. 

Un accompagnement psychologique de ce 

personnel sera-t-il mis en place?  

 

Comme indiqué dans le plan d'action national, des 

mesures de prévention sont nécessaires pour éviter 

les violences sexuelles. Quelles sont les prochaines 

étapes prévues par la secrétaire d'État? La bonne 

collaboration avec la cellule Emergency Victim 

Assistance (EVA) de la zone de police de Bruxelles 

CAPITALE Ixelles sera-t-elle étendue aux autres 

CPVS? 

Er wordt gevreesd voor personeelstekort en 

uitputting van het personeel. Er dreigt ook 

onderfinanciering. Hoeveel extra middelen komen 

er?  

 

De grote personeelsuitval is een probleem. Het 

personeel moet problemen oplossen in heel 

moeilijke situaties. Komt er ook psychologische 

begeleiding voor de personeelsleden?  

 

 

Om seksueel geweld te voorkomen, is er nood aan 

preventie. Dat staat in het nationaal actieplan. Wat 

zijn de verdere stappen van de staatssecretaris? 

Zal de goede samenwerking met de cel Emergency 

Victim Assistance (EVA) van de politiezone Brussel 

HOOFDSTAD Elsene uitgebreid worden naar 

andere ZSG's? 
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05.04  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Les CPVS, qui ont démarré en 2017, ont 

été évalués par l'UGent-ICRH après un an de 

fonctionnement. Les personnes accompagnant les 

victimes et les professionnels ont attesté de leur 

grande valeur ajoutée.  

 

05.04 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): De 

zorgcentra na seksueel geweld bestaan sinds 2017 

en werden na een jaar geëvalueerd door het 

International Centre for Reproductive Health, een 

onderzoeksinstituut van de Universiteit Gent. 

Daarbij kwam de grote meerwaarde van de 

begeleiders van de slachtoffers en de 

zorgverstrekkers naar voren. 

 

(En néerlandais) Plusieurs recommandations ont 

émergé de l'évaluation, ce qui a permis d'améliorer 

encore la qualité du fonctionnement des CPVS. Le 

modèle CPVS est affiné en permanence sur la base 

des retours d'information du terrain et de l'évolution 

de la science. Il est toujours soumis au comité 

national d'accompagnement pour validation. 

 

(Nederlands) Uit de evaluatie kwamen verschillende 

aanbevelingen naar boven, die leidden tot een nog 

meer kwaliteitsvolle werking. Het ZSG-model wordt 

continu verfijnd op basis van feedback vanwege het 

terrein en de wetenschappelijke evolutie. Dit wordt 

steeds ter validatie voorgelegd aan de nationale 

stuurgroep. 

 

(En français) Pour les victimes qui sont dans 

l'impossibilité de se rendre dans un CPVS ou qui le 

refusent, la directive de 2017 continue de 

s'appliquer. Mais l'objectif reste la prise en charge 

médicolégale par les CPVS, centres de référence, 

ce qui implique qu'on dirige les victimes se 

présentant dans d'autres hôpitaux vers ceux-ci.  

 

 

Concernant la police, il s'agit de créer un réseau 

supralocal d'inspecteurs des mœurs pour chaque 

CPVS.  

 

(Frans) Voor slachtoffers die niet in staat zijn om 

naar een ZSG te gaan of die dat niet willen, blijft de 

richtlijn van 2017 van toepassing. Het doel blijft 

echter een forensisch-geneeskundige zorgverlening 

door de ZSG's, die als expertisecentrum optreden, 

wat inhoudt dat slachtoffers die zich in andere 

ziekenhuizen aanmelden naar de ZSG's 

geörienteerd worden. 

 

Bij de politie moet er een bovenlokaal netwerk van 

zedeninspecteurs voor elk ZSG gecreëerd worden. 

 

(En néerlandais) Ils sont chargés d'entendre les 

victimes de violences sexuelles aiguës au sein du 

CPVS. La mise en place d'une cellule EVA dans 

d'autres régions peut apporter une valeur ajoutée, 

notamment dans les cas de violences sexuelles non 

aiguës. Pour ce qui est de la faisabilité du 

déploiement, je vous renvoie à la ministre de 

l'Intérieur.  

 

La pratique montre que la zone d'activité 

géographique du parquet du procureur du Roi 

semble être le moyen le plus efficace d'organiser un 

CPVS. En termes d'accessibilité, cette activité est 

également la plus respectueuse envers les 

victimes. 

 

(Nederlands) Zij staan in voor het verhoor van 

slachtoffers van acuut seksueel geweld in het ZSG. 

Het oprichten van een cel EVA in andere regio's kan 

een meerwaarde bieden bij onder meer niet-acuut 

seksueel geweld. Voor de haalbaarheid van de 

uitrol verwijs ik naar de minister van Binnenlandse 

Zaken.  

 

 

Uit de praktijk blijkt het geografische 

werkingsgebied van het parket van de procureur 

des Konings de meest efficiënte wijze om een ZSG 

te organiseren. Ook qua bereikbaarheid is deze 

werking het meest slachtoffervriendelijk. 

 

(En français) Je suis favorable, à terme, à la 

création d'un réseau de quatorze centres. 

 

Lors du conclave budgétaire, j'ai obtenu 2,7 millions 

d'euros supplémentaires pour 2023 et 5 millions 

structurels à partir de 2024. Ces moyens sont 

principalement destinés aux centres existants. Par 

ailleurs, nous pourrons lancer le déploiement de 

quatorze CPVS dès que j'aurai reçu l'engagement 

que des moyens seront également libérés pour 

2025. 

(Frans) Ik ben voorstander van de oprichting op 

termijn van een netwerk van 14 centra.  

 

Tijdens het begrotingsconclaaf heb ik 2,7 miljoen 

euro extra verkregen voor 2023 en 5 miljoen euro 

structureel vanaf 2024. Die middelen zijn 

voornamelijk bestemd voor de bestaande centra. 

Voorts zouden wij veertien centra kunnen 

operationaliseren zodra ik de zekerheid gekregen 

heb dat er eveneens middelen voor 2025 zullen 

worden uitgetrokken.  
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(En néerlandais) Un cadre financier structurel est 

par conséquent nécessaire, également afin de 

rendre l'offre de soins aux victimes la plus complète 

possible. Les discussions feront partie de l'ancrage 

juridique des CPVS. Le cadre juridique fait l'objet 

d'un travail intense. Une vision à long terme des 

efforts de personnel nécessaires en cas 

d'augmentation du nombre de victimes est 

indispensable à cet égard. 

 

Des sessions collectives ou individuelles 

d'intervision et de supervision sont organisées à 

l'intention du personnel de soins. Outre les 

intervisions, les infirmiers légistes et les 

psychologues du CPVS peuvent également suivre 

des supervisions individuelles ou en équipe, avec 

un superviseur externe. 

 

(Nederlands) Een structureel financieel kader is 

bijgevolg noodzakelijk, ook om het zorgaanbod voor 

slachtoffers zo compleet mogelijk te maken. De 

besprekingen zullen deel uitmaken van de 

juridische verankering van de ZSG's. Er wordt hard 

gewerkt aan het juridisch kader. Een 

langetermijnvisie over de noodzakelijke 

personeelsinspanningen bij een toename van het 

aantal slachtoffers is daarbij onontbeerlijk. 

 

Er worden voor het zorgpersoneel collectieve of 

individuele intervisie- en supervisiesessies 

georganiseerd. Naast intervisies kunnen forensisch 

verpleegkundigen en psychologen van het ZSG ook 

individuele of teamsupervisies volgen met een 

externe supervisor. 

 

(En français) Ma priorité est donc d'améliorer le 

modèle des CPVS, mais aussi de fournir la 

protection et les soins les plus appropriés à toutes 

les victimes. 

 

(Frans) De verbetering van het ZSG-model is dus 

mijn prioriteit, maar prioritair is ook mijn doelstelling 

om alle slachtoffers de meest geschikte 

bescherming en zorg te bieden.  

 

05.05  Laurence Zanchetta (PS): Je me réjouis 

d'entendre qu'un centre est prévu à Mons. Le rôle 

de l'inspecteur des mœurs est essentiel, mais se 

consacrer à une seule personne demande 

beaucoup d'énergie et de temps à un policier. 

L'accessibilité restera un problème. 

 

05.05  Laurence Zanchetta (PS): Ik ben blij dat er 

in Bergen een centrum geopend zal worden. De rol 

van de zedeninspecteur is essentieel, maar als een 

politieagent zich op één persoon toespitst, vergt dat 

veel energie en tijd. De toegankelijkheid zal een 

probleem blijven.  

 

05.06  Karin Jiroflée (Vooruit): Je me dis parfois 

aussi que le seuil est encore trop élevé pour 

certaines personnes concernées. Ce montant de 

5 millions d'euros est-il ou non définitif? 

 

05.06  Karin Jiroflée (Vooruit): Ook ik denk soms 

dat de drempel nog hoog is voor een aantal 

betrokkenen. Is die 5 miljoen euro al dan niet het 

definitieve bedrag? 

 

05.07  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Avec les 5 millions d'euros, nous allons 

travailler au renforcement et à la stabilisation de 

tous les centres, ainsi qu'au renforcement du 

modèle. 

 

Aujourd'hui, de nombreux mineurs passent dans les 

centres. Nous souhaiterions y renforcer la 

dimension pédiatrique. 

 

S'agissant de l'extension, nous avons besoin de 

définir une trajectoire dans la loi pour pouvoir nous 

assurer de la pérennité des financements.  

 

05.07 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Met 

dat budget van 5 miljoen euro zullen we de werking 

van alle centra versterken en stabiliseren. We 

zullen het geld ook gebruiken om het model te 

versterken. 

 

Aangezien er ook veel minderjarigen bij de centra 

aankloppen, willen we meer inzetten op de 

pediatrische dimensie.  

 

Wat de uitbreiding van het aantal centra betreft, 

moet er in de wet een begrotingstraject ingebouwd 

worden om de financiering op lange termijn te 

verzekeren.  

 

05.08  Karin Jiroflée (Vooruit): Nous devrons 

examiner plus tard comment ce dossier évolue. 

 

05.08  Karin Jiroflée (Vooruit): Wij zullen later 

moeten bekijken hoe dit verder evolueert. 

 

05.09  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Les 

CPVS améliorent l'accessibilité pour de 

nombreuses personnes. Désormais, plus de sept 

victimes sur dix portent plainte. Les moyens et les 

05.09  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): De ZSG's 

verhogen de toegankelijkheid voor vele mensen. 

Meer dan zeven op tien van de slachtoffers dienen 

nu een klacht in. Er zijn echter te weinig middelen 
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places sont cependant insuffisants. En Espagne, un 

montant d'un milliard d'euros a été consacré à un 

paquet de mesures de lutte contre le machisme et 

les violences faites aux femmes. La secrétaire 

d'État doit avoir l'ambition de s'attaquer à 

l'intégralité du problème des violences faites aux 

femmes. 

 

en te weinig plaatsen. In Spanje heeft men 1 miljard 

euro gekregen voor een heel pakket om het 

machismo en het geweld tegen vrouwen aan te 

pakken. De staatssecretaris moet de ambitie 

hebben om het integrale probleem van geweld 

tegen vrouwen aan te pakken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Patrick Prévot à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 

Diversité) sur "Le retrait de la Flandre d’Unia" 

(55030370C) 

 

06 Vraag van Patrick Prévot aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "De terugtrekking van Vlaanderen uit Unia" 

(55030370C) 

 

06.01  Patrick Prévot (PS): La Flandre a confirmé 

son retrait d'Unia. Elle devrait mettre en place sa 

propre institution des droits de l'homme en mars 

2023. Or la centralisation avait l'avantage de 

permettre la clarté pour les victimes, qui savaient où 

se diriger, quel que soit leur lieu de résidence. Cette 

décision va engendrer plus de complexité, en 

particulier en cas de chevauchement de 

compétences. Il faudra désormais veiller à une 

collaboration constructive dans l'intérêt des 

citoyens.  

 

Y aura-t-il un guichet unique? Comment assurer la 

clarté dans les compétences relevant de chaque 

institut? Confirmez-vous que la nouvelle institution 

flamande ne reprendrait aucun des experts d'Unia? 

Quelles seront les conséquences de l'opération en 

termes de financement et de personnel?  

 

06.01  Patrick Prévot (PS): Vlaanderen heeft 

bevestigd dat het zich uit Unia zal terugtrekken en in 

maart 2023 zijn eigen instelling voor de 

mensenrechten zou oprichten. De centralisatie had 

echter het voordeel dat de slachtoffers ongeacht 

hun woonplaats duidelijk wisten tot wie ze zich 

moesten wenden. Deze beslissing zal tot meer 

complexiteit leiden, vooral in geval van 

overlappende bevoegdheden. Men zal voortaan in 

het belang van de burgers moeten zorgen voor een 

constructieve samenwerking. 

 

Zal er een one stop shop opgericht worden? Hoe 

kan men ervoor zorgen dat de bevoegdheden van 

elke instelling duidelijk zijn? Bevestigt u dat er in de 

nieuwe Vlaamse instelling geen enkele expert van 

Unia zal zitten? Wat zullen de gevolgen van die 

operatie zijn op het stuk van de financiering en het 

personeel?  

 

06.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Si le gouvernement fédéral souhaite 

assurer un accès le plus simple possible aux 

institutions chargées de la lutte contre les 

discriminations, il ne peut le faire que dans le 

respect de la répartition des compétences. Quand 

un accord de coopération est résilié, il s'agit de 

savoir s'il y a encore moyen de coopérer et de 

quelle manière, au bénéfice de tous.  

 

Unia a pris acte du retrait de la Flandre et fera tout 

ce qui est en son pouvoir pour aider les personnes 

qui s'adressent à lui. Vous pouvez interroger 

directement Unia ou la Cour des comptes.  

 

06.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): De 

federale regering wil de instellingen ter bestrijding 

van discriminatie zo vlot mogelijk toegankelijk 

maken, maar moet daarbij de 

bevoegdheidsverdeling in acht nemen. Als een 

samenwerkingsakkoord opgezegd wordt, moet er in 

ieders belang nagegaan worden of en op welke 

manier er nog samenwerking mogelijk is. 

 

 

Unia heeft akte genomen van de terugtrekking van 

Vlaanderen en zal alles in het werk stellen om de 

mensen te helpen die zich daar aanmelden. U kunt 

uw vragen rechtstreeks richten tot Unia of het 

Rekenhof.  

 

06.03  Patrick Prévot (PS): Aujourd'hui, avec cette 

scission, il y aura une discrimination envers les 

personnes qui recourent à l'un ou l'autre centre. 

Nous le regrettons.  

 

06.03  Patrick Prévot (PS): Door deze afsplitsing 

zullen personen die een beroep doen op een van 

beide centra voortaan gediscrimineerd worden. Dat 

betreuren wij. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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07 Questions jointes de 

- Caroline Taquin à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres, Égalité des chances et Diversité) sur 

"Des propos sur le genre et la couleur de peau 

dans une publication d’un manuel scolaire" 

(55030458C) 

- Valerie Van Peel à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres, Égalité des chances et Diversité) sur "La 

publication d'une interview de la coprésidente 

d'Ecolo Rajae Maouane dans un manuel scolaire" 

(55030527C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Caroline Taquin aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "Uitspraken over gender en huidskleur in 

een schoolboek" (55030458C) 

- Valerie Van Peel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "Het interview van Ecolo-covoorzitster 

Rajae Maouane in een Franstalig schoolboek" 

(55030527C) 

 

07.01 Caroline Taquin (MR): L'interview politique 

de la coprésidente d'Ecolo dans un manuel scolaire 

pour le secondaire fait légitimement polémique. Elle 

tient des propos discriminants pour le genre et la 

couleur de peau, citant son modèle qui "n'hésite pas 

à rentrer dans le lard de ces vieux mâles blancs qui 

essaient de dicter la politique". Le principe de 

neutralité de l'enseignement officiel est essentiel 

pour mon groupe. Ces propos déplacés alimentent 

les discriminations et le communautarisme et 

mettent en péril le vivre ensemble. 

 

 

 

 

Avez-vous été consultée dans le cadre de vos 

compétences sur ces propos visant le genre et la 

couleur de peau? Comment les jugez-vous? Une 

procédure est-elle diligentée à l'adresse de l'éditeur 

et diffuseur de l'interview? 

 

Avez-vous été consultée dans le cadre de la 

procédure mise en place par la ministre de 

l'Enseignement pour assurer le respect des 

principes d'égalité hommes/femmes dans les 

manuels scolaires? Le Centre pour l'égalité des 

chances a-t-il été consulté? 

 

07.01  Caroline Taquin (MR): Geheel terecht is er 

ophef ontstaan over een interview van de 

medevoorzitter van Groen in een schoolboek dat 

bestemd is voor het middelbaar onderwijs. Ze doet 

er uitspraken in die discriminerend zijn op het vlak 

van gender en huidskleur. Zo heeft ze bewondering 

voor haar rolmodel omdat die er niet voor 

terugdeinst om "die oude witte mannen die de 

politiek proberen te dicteren, in de haren te vliegen". 

De neutraliteit van het gemeenschapsonderwijs ligt 

de MR-fractie zeer na aan het hart. Zulke 

misplaatste uitlatingen werken discriminatie en 

gemeenschapssegregatie in de hand en brengen 

het samenleven in het gedrang.  

 

Werd u in het kader van uw bevoegdheden 

geraadpleegd over die uitlatingen over gender en 

huidskleur? Hoe staat u daartegenover? Werd er 

een procedure opgestart tegen de uitgever en de 

verspreider van het interview? 

 

De minister die bevoegd is voor het Franstalige 

onderwijs, voerde een nieuwe procedure in om de 

toepassing van het principe van gendergelijkheid in 

schoolboeken te garanderen. Werd u in het kader 

daarvan geraadpleegd? Werd het Instituut voor de 

gelijkheid van vrouwen en mannen geraadpleegd? 

 

07.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Je n'ai été ni consultée ni interpellée sur 

ce dossier et l'éducation n'est pas de mon ressort. 

La ministre de la Fédération Wallonie-Bruxelles a 

demandé une enquête administrative pour se 

prononcer. 

 

 

Madame Maouane a dit avoir été sollicitée pour une 

interview sur son parcours. Créer des aspirations 

pour renforcer la démocratie et une classe politique 

la plus représentative est important pour elle. 

 

07.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): In 

het kader van dit dossier werd ik niet geraadpleegd 

en heb ik ook geen klachten ontvangen. Ik ben ook 

niet bevoegd voor onderwijs. De minister van de 

Franse Gemeenschap heeft een administratief 

onderzoek gevraagd op basis waarvan ze zich zal 

uitspreken.  

 

Mevrouw Maouane heeft laten weten dat ze 

gecontacteerd werd voor een interview over haar 

levensloop. Ze vindt het belangrijk om jongeren aan 

te moedigen om de democratie te versterken en ze 

streeft naar een politieke klasse die zo 

representatief mogelijk is.  

 

07.03  Caroline Taquin (MR): Ma question n'était 

pas polémique, mais basée sur des faits. Je suis 

choquée par les propos figurant dans un manuel 

07.03  Caroline Taquin (MR): Ik wilde met mijn 

vraag geen polemiek op gang brengen, maar enkel 

feiten rapporteren. Ik vind de uitspraken die in het 
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scolaire alors qu'une totale neutralité devrait être 

respectée. On doit promouvoir l'égalité des 

chances, des genres et le respect des individus 

quelle que soit leur couleur de peau ou leur opinion. 

 

 

Je suis étonnée que si peu ait été fait par votre 

département, pourtant pionnier en matière de 

défense des droits de chacun. Même si aucune 

plainte n'a été déposée, vous auriez pu proposer 

une collaboration avec la Fédération Wallonie-

Bruxelles. S'il ne s'était pas agi de la co-présidente 

d'Ecolo, vous auriez sûrement réagi autrement.  

 

 

Il n'est pas trop tard pour que vos services 

cherchent à savoir comment cela a pu se produire, 

comment il serait possible d'empêcher de telles 

publications à l'avenir et pour que vos combats 

soient respectés auprès des jeunes. 

 

schoolboek opgetekend werden stuitend, gelet op 

de volledige neutraliteit die gewaarborgd zou 

moeten worden. We moeten pleitbezorgers zijn van 

gelijke kansen, gendergelijkheid en de eerbiediging 

van individuen, ongeacht hun huidskleur of mening.  

 

Ik ben verbaasd dat uw departement zo weinig 

ondernomen heeft, terwijl het toch een pionier is 

wanneer het erop aankomt om voor ieders rechten 

op te komen. Ook al diende niemand een klacht in, 

dan nog had u een samenwerking met de Franse 

Gemeenschap kunnen voorstellen. Indien iemand 

anders dan de covoorzitster van Ecolo het interview 

gegeven had, had u zeker anders gereageerd.  

 

Voor uw diensten is het nog niet te laat om uit te 

zoeken hoe dit kon gebeuren en hoe dergelijke 

publicaties in de toekomst voorkomen kunnen 

worden, opdat de jongeren ook zouden openstaan 

voor uw strijd.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Nathalie Dewulf à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 

Diversité) sur "Les mutilations génitales" 

(55030555C) 

 

08 Vraag van Nathalie Dewulf aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "Genitale verminking" (55030555C) 

 

08.01  Nathalie Dewulf (VB): D'après une étude, 

23 395 femmes ont probablement été victimes de 

mutilations génitales dans notre pays, un nombre 

qui a quadruplé depuis 2017. Plus de 12 000 filles 

ou femmes courent le risque d'être excisées. Selon 

cette étude, l'augmentation du nombre de victimes 

est due à la hausse de la migration en provenance 

de pays où la pratique a encore cours. 

 

 

La secrétaire d'État a déjà lancé une campagne 

visant à octroyer une visibilité accrue aux deux 

centres de soins spécialisés dans notre pays, à 

savoir le CHU Saint-Pierre à Bruxelles et l'UZ Gent. 

Une deuxième campagne prévue en 2023 

sensibilisera les familles et les professionnels aux 

risques de l'excision pendant les vacances. 

 

Les chiffres figurant dans l'étude portent sur le 

nombre de victimes jusque fin 2020. La secrétaire 

d'État dispose-t-elle de chiffres pour 2021 et 2022? 

À quelle fréquence le kit de prévention de la Justice 

a-t-il déjà été demandé? La secrétaire d'État 

organisera-t-elle une campagne visant à faire 

connaître le kit de prévention auprès des victimes? 

Comment se déroule la campagne de 

sensibilisation relative aux centres de soins? Un 

rapport sur les campagnes menées sera-t-il rédigé? 

Quand le Parlement peut-il espérer en disposer? 

 

08.01  Nathalie Dewulf (VB): Uit een studie blijkt 

dat wellicht 23.395 vrouwen in ons land het 

slachtoffer geworden zijn van genitale verminking, 

een verviervoudiging sinds 2017. Meer dan 

12.000 meisjes of vrouwen lopen het risico om 

alsnog besneden te worden. Volgens de studie is 

de stijging van het aantal slachtoffers te wijten aan 

de toegenomen migratie uit landen waar de praktijk 

nog voorkomt. 

 

De staatssecretaris lanceerde reeds een campagne 

om meer bekendheid te geven aan de twee 

gespecialiseerde zorgcentra in ons land, in het 

UMC Sint-Pieter in Brussel en in het UZ Gent. Een 

tweede campagne in 2023 zal families en 

professionals bewustmaken van de risico's om 

besneden te worden tijdens de vakantie.  

 

De cijfers uit de studie hebben betrekking op het 

aantal slachtoffers tot eind 2020. Beschikt de 

staatssecretaris over cijfers voor 2021 en 2022? 

Hoe vaak is de toolkit van Justitie reeds 

aangevraagd? Zal de staatssecretaris een 

campagne organiseren om de toolkit bekend te 

maken bij de slachtoffers? Hoe verloopt de 

bewustmakingscampagne over de zorgcentra? Zal 

over de gevoerde campagnes een verslag worden 

opgesteld? Wanneer mag het Parlement dat 

verwachten? 
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08.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'étude de prévalence publiée en 

juin 2022 sur les filles et femmes ayant subi ou à 

risque de subir une mutilation génitale féminine 

(MGF) vivant en Belgique est basée sur la 

prévalence des MGF dans les pays d'origine. Ces 

données ont ensuite été appliquées à la population 

concernée en Belgique. Les données relatives à 

l'année 2021 feront l'objet d'une prochaine étude. 

 

08.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

De in juni 2022 gepubliceerde prevalentiestudie van 

in België wonende vrouwen en meisjes die 

vrouwelijke genitale verminking (VGV) ondergingen 

of het risico lopen om verminkt te worden, is 

gebaseerd op de prevalentie van VGV in de landen 

van herkomst. Die gegevens zijn vervolgens 

toegepast op de betrokken populatie in België. De 

gegevens voor het jaar 2021 zullen worden verwerkt 

in een volgende studie. 

 

La campagne nationale prévue pour l'été 2023 

s'adressera aux familles dont les filles risquent 

d'être excisées et aux professionnels qui sont en 

contact avec ces familles. Des flyers, des posters, 

des vidéos et des programmes radios seront 

développés. Les professionnels seront encouragés 

à utiliser le détectomètre pour évaluer les risques et 

ainsi éviter que les filles partent en vacances et en 

reviennent excisées. 

 

 

La campagne destinée à améliorer la visibilité des 

deux centres multidisciplinaires de traitement des 

MGF sera conçue en collaboration avec le 

GAMS Belgique. D'ici février 2023, ces deux 

centres disposeront d'outils de sensibilisation et 

d'information. 

 

Les campagnes de sensibilisation seront évaluées. 

 

De geplande nationale campagne in de zomer van 

2023 zal zich richten tot de families van meisjes die 

het risico lopen om besneden te worden en op de 

professionals die met de betrokken families in 

contact komen. Er zullen flyers, posters, video's en 

radioprogramma's worden ontwikkeld. 

Professionals zullen worden gevraagd om de 

detectometer te gebruiken om de risico's in te 

schatten en aldus te voorkomen dat meisjes op 

vakantie vertrekken en besneden terugkeren. 

 

De campagne om de zichtbaarheid van de twee 

multidisciplinaire VGV-centra te verhogen, wordt 

ontwikkeld in samenwerking met GAMS België. 

Tegen februari 2023 zullen beide centra over 

sensibiliserings- en informatietools beschikken. 

 

 

De sensibiliseringscampagnes zullen worden 

geëvalueerd.  

 

08.03  Nathalie Dewulf (VB): En ce qui concerne 

les mutilations génitales, trop peu de plaintes sont 

déposées et trop peu de condamnations 

prononcées. C'est pourquoi nous devons disposer 

de davantage de données statistiques. Les écoles 

doivent également assurer un meilleur suivi de cette 

problématique car ce sont souvent des jeunes filles 

mineures qui sont victimes de cette pratique. Enfin, 

les médecins et les autres membres du personnel 

soignant doivent être mieux informés et notre loi 

pénale doit être adaptée. 

 

08.03  Nathalie Dewulf (VB): Er zijn te weinig 

klachten over genitale verminking en veroordelingen 

ontbreken. Daarom moeten er meer statistische 

gegevens komen. Ook de scholen moeten de 

problematiek beter opvolgen, want vaak worden 

minderjarige meisjes het slachtoffer van deze 

praktijk. Ten slotte moeten dokters en ander 

zorgpersoneel beter worden geïnformeerd en moet 

onze strafwet worden aangepast. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Nathalie Dewulf à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 

Diversité) sur "Le contrôle coercitif" (55030876C) 

 

09 Vraag van Nathalie Dewulf aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "Dwingende controle" (55030876C) 

 

09.01  Nathalie Dewulf (VB): Différentes études 

néerlandaises cartographient la problématique du 

contrôle contraignant et de la terreur intime.  

 

La secrétaire d'État s'en inspirera-t-elle pour la 

Belgique? Comment compte-t-elle traiter cette 

problématique de manière proactive? La législation 

relative à cette forme de violence conjugale peut-

09.01  Nathalie Dewulf (VB): Verschillende 

Nederlandse studies brengen de problematiek van 

dwingende controle of intieme terreur in kaart.  

 

Zal de staatssecretaris daar ook in België werk van 

maken? Hoe wil zij deze problematiek proactief 

aanpakken? Kan de wetgeving rond dit soort 

vormen van huiselijk geweld worden verbeterd? 
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elle être améliorée? 

 

 

09.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Dans le cadre du plan d'action 

national de lutte contre toutes les formes de 

violence basée sur le genre, l'ASBL Observatoire 

des violences faites aux femmes développera un 

outil d'analyse visant à détecter le contrôle 

contraignant et ses facteurs de risque. Un groupe 

de travail réunissant acteurs de terrain, experts et 

représentants des différents groupes professionnels 

sera créé à cet effet. Nous examinons également 

les bonnes pratiques en la matière au Royaume-Uni 

et en Irlande. 

 

09.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

De vzw Observatoire des violences faites aux 

femmes zal in het kader van het nationaal actieplan 

Gendergerelateerd Geweld een analysetool 

ontwikkelen voor de opsporing van dwangmatige 

controle en van de risicofactoren voor dwangmatige 

controle. Hiervoor wordt een werkgroep opgericht 

met mensen van het terrein, experts en 

vertegenwoordigers van verschillende 

beroepsgroepen. Wij kijken ook naar de goede 

praktijken op dit vlak in het Verenigd Koninkrijk en 

Ierland.  

 

09.03  Nathalie Dewulf (VB): Quand l'outil sera-t-il 

disponible? La police sera-t-elle formée à son 

utilisation? 

 

09.03  Nathalie Dewulf (VB): Wanneer zal de tool 

er zijn? Krijgt de politie een opleiding hiervoor? 

 

09.04  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'outil sera introduit dans les mois ou 

années à venir. Nous planchons également sur la 

loi relative au féminicide. Dans les prochaines 

semaines, le texte sera soumis au Conseil des 

ministres et ensuite au Parlement. 

 

09.04 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

De tool is iets voor de volgende maanden of jaren. 

We werken ook aan de femicidewet. Die gaat in de 

volgende weken naar de ministerraad en 

vervolgens naar het Parlement. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Kathleen Depoorter à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres, Égalité des chances 

et Diversité) sur "L'IEFH et les avis négatifs en 

matière d'assistance juridique" (55031106C) 

 

10 Vraag van Kathleen Depoorter aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en 

Diversiteit) over "Het IGVM en de negatieve 

adviezen tot juridische bijstand" (55031106C) 

 

10.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Le rapport 

annuel de l'Institut pour l'égalité des femmes et des 

hommes (IEFH) explique les différentes procédures 

juridiques dans lesquelles l'Institut a été impliqué.  

 

 

Combien de dossiers de demande d'assistance 

juridique ont été introduits à l'IEFH mais ont reçu un 

avis négatif? Pourquoi cet avis a-t-il été négatif? 

Quels sont les critères d'évaluation à cet égard? 

Dans ces cas, le l'IEFH a-t-il donné une réponse 

claire aux concernés et a-t-il également suggéré 

une autre option d'orientation ou une autre 

assistance? L'IEFH fournit-il encore indirectement 

un avis ou une assistance aux personnes dont le 

dossier a fait l'objet d'un avis négatif? 

 

10.01  Kathleen Depoorter (N-VA): In het 

jaarverslag van het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen (IGVM) wordt een toelichting 

gegeven bij de verschillende juridische procedures 

waar het instituut bij is betrokken.  

 

Hoeveel dossiers met de vraag om juridische 

bijstand werden er ingediend bij het IGVM, maar 

kregen een negatief advies? Waarom was dat 

advies negatief? Wat zijn de beoordelingscriteria ter 

zake? Heeft het IGVM in die gevallen aan de 

betrokkenen een duidelijk antwoord gegeven en 

heeft het ook een andere doorverwijsmogelijkheid 

of andere bijstand voorgesteld? Geeft het IGVM nog 

indirect advies of steun aan mensen met een zaak 

waarin er een negatief advies is gekomen? 

 

10.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): J'ai déjà répondu à plusieurs reprises 

à Mme Depoorter que l'IEFH agit en toute 

indépendance juridique et dispose d'une autonomie 

de gestion, avec son propre conseil 

d'administration, en tant qu'organisme administratif 

public. Je lui conseille dès lors d'adresser 

directement ces questions au conseil 

10.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Ik heb mevrouw Depoorter al meermaals 

geantwoord dat het IGVM juridisch onafhankelijk 

optreedt en als administratieve openbare instelling 

beheersautonomie heeft, met een eigen raad van 

bestuur. Ik raad haar dan ook aan om deze vragen 

rechtstreeks te richten tot de raad van bestuur van 

het IGVM. 
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d'administration de l'IEFH. 

 

 

10.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Il est 

parfaitement scandaleux que je ne reçoive une 

nouvelle fois pas de réponse de la secrétaire d'État 

compétente concernant l'assistance et les avis 

juridiques pour les victimes de violences sexuelles, 

alors qu'il s'agit de l'un des fers de lance de sa 

politique. Je pose la question en raison d'une 

victime en situation particulièrement précaire qui a 

contacté l'IEFH, mais n'a même pas reçu de 

réponse. Cela signifie-t-il que la secrétaire d’État à 

l’Égalité des genres, à l’Égalité des chances et à la 

Diversité permet que des victimes de violences 

sexuelles soient jugées sur d'autres paramètres? 

 

10.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Het is een 

echte schande dat ik inzake juridische bijstand en 

advies voor slachtoffers van seksueel geweld 

opnieuw geen antwoord krijg van de bevoegde 

staatssecretaris, terwijl dit een van de speerpunten 

is van haar beleid. Ik stel de vraag naar aanleiding 

van een slachtoffer in een zeer precaire situatie dat 

zich gewend had tot het IGVM, maar zelfs geen 

antwoord kreeg. Staat de staatssecretaris voor 

Gelijke Kansen, Gendergelijkheid en Diversiteit dan 

toe dat slachtoffers van seksueel geweld volgens 

andere parameters worden beoordeeld? 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Kathleen Depoorter à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres, Égalité des chances 

et Diversité) sur "L'IEFH, la qualité des 

formations et la coopération avec les CPVS" 

(55031110C) 

 

11 Vraag van Kathleen Depoorter aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en 

Diversiteit) over "Het IGVM, de 

opleidingskwaliteit en de samenwerking met 

ZSG’s" (55031110C) 

 

11.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Dans le 

rapport annuel de l'Institut pour l'égalité des 

femmes et des hommes (IEFH), il est question des 

centres de prise en charge des violences sexuelles 

(CPVS).  

 

Comment l'IEFH peut-il garantir l'uniformité de la 

formation au niveau national? Comment en assure-

t-on le contrôle et le suivi? Les ministres de 

l'Enseignement des entités fédérées ont-ils été 

consultés à ce sujet, ainsi qu'au sujet de 

l'organisation de la formation des CPVS eux-

mêmes? La spécialisation en infirmerie médico-

légale est-elle déjà reconnue? La secrétaire d'État 

mène-t-elle des négociations à ce sujet? 

 

11.01  Kathleen Depoorter (N-VA): In het 

jaarverslag van het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen (IVGM) is er sprake van de 

zorgcentra na seksueel geweld (ZSG).  

 

 

Hoe kan het IVGM uniformiteit op nationaal niveau 

garanderen rond de opleiding? Hoe bewaakt men 

dat en volgt men dit op? Werd hierover overlegd 

met de betrokken ministers van Onderwijs van de 

deelstaten, naast over de inrichting van de opleiding 

van de ZSG's zelf? Is de erkenning van de 

specialiteit forensisch verpleegkundige er al? 

Onderhandelt de staatssecretaris daarover?  

 

11.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'IEFH organise la formation pour le 

personnel soignant des CPVS plusieurs fois par an, 

avant chaque ouverture d'un CPVS ou en cas de 

recrutement de nouveau personnel. Le programme 

de formation est fondé sur les recommandations 

formulées dans l'étude d'évaluation de l'ICRH 

UGent. Pour l'alignement sur la réalité du terrain, il 

a été tenu compte des retours d'information des 

participants. 

 

11.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Het IGVM organiseert meermaals per jaar de 

opleiding voor het zorgpersoneel van de ZSG, 

telkens voor de opening van een ZSG of als er 

nieuw personeel wordt aangeworven. Het 

opleidingsprogramma is gebaseerd op de 

aanbevelingen uit de evaluatiestudie van het ICRH 

UGent. Voor de afstemming op de realiteit van het 

terrein hield men rekening met de feedback van de 

deelnemers.  

 

Le programme rénové a été soumis au comité de 

pilotage national du CPVS en 2021 et a été validé. 

En plus de la formation de base d'un mois, le 

personnel soignant peut participer chaque année à 

des formations continues. L'objectif à long terme est 

d'inscrire la formation dans le paysage éducatif. 

Des concertations à ce sujet seront organisées 

Het vernieuwde programma is in 2021 voorgelegd 

aan de nationale stuurgroep ZSG en gevalideerd. 

Naast de basisopleiding van een maand kan het 

zorgpersoneel jaarlijks deelnemen aan voortgezette 

opleidingen. Op lange termijn is het de bedoeling 

om de opleiding in te bedden in het 

onderwijslandschap. In 2023 zal men hierover 
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avec les entités fédérées en 2023. L'ancrage des 

fonctions du personnel soignant dans le CPVS et 

les conditions de formation feront partie des 

discussions sur le cadre juridique du CPVS. 

 

overleggen met de deelstaten. De verankering van 

de functies van het zorgpersoneel in het ZSG en de 

opleidingsvoorwaarden zullen deel uitmaken van de 

besprekingen over het juridische kader van het 

ZSG.  

 

11.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Je n'ai pas 

entendu si la secrétaire d'État va plaider pour la 

reconnaissance de la spécialisation d'infirmier(ère) 

légiste. Cette reconnaissance est essentielle pour 

les CPVS. 

 

11.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Ik heb niet 

gehoord of de staatssecretaris wil pleiten voor de 

erkenning van de specialisatie forensisch 

verpleegkundige. Dat is essentieel voor de ZSG's.  

 

11.04  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Cela relève de la compétence du 

ministre de la Santé publique.  

 

11.04 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Dat is de bevoegdheid van de minister van 

Volksgezondheid. 

 

11.05  Kathleen Depoorter (N-VA): Je le sais mais 

je suppose que la secrétaire d'État a également une 

opinion sur la question. 

 

11.05  Kathleen Depoorter (N-VA): Dat weet ik, 

maar ik neem aan dat ook de staatssecretaris 

daarover een mening heeft. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Kathleen Depoorter à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres, Égalité des chances 

et Diversité) sur "Le rapport annuel de l'IEFH et la 

répartition des subsides" (55031115C) 

 

12 Vraag van Kathleen Depoorter aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en 

Diversiteit) over "Het IGVM-jaarverslag en de 

verdeling van subsidies" (55031115C) 

 

12.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Je n'ai pas 

trouvé la répartition des subsides dans le rapport 

annuel de l'IEFH.  

 

La secrétaire d'État peut-elle nous fournir ces 

données? Quelles conditions, quelle adaptation et 

quelle évaluation y sont liées? Où peut-on trouver 

ces informations et pourquoi ne figurent-elles pas 

dans le rapport annuel? 

 

12.01  Kathleen Depoorter (N-VA): In het 

jaarverslag van het IGVM vond ik geen 

subsidieverdeling terug.  

 

 

Kan de staatssecretaris die gegevens bezorgen? 

Welke voorwaarden, bijsturing en evaluatie zijn 

hieraan verbonden? Waar is die informatie terug te 

vinden en waarom staat dit niet het jaarverslag? 

 

12.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le tableau 10, à la page 71, présente 

les principaux groupes de dépenses. En 2021, les 

subsides s'élevaient à environ 702 000 euros: 

450 000 euros pour Amazone, 68 000 euros pour 

Sophia, 29 000 euros pour le Vrouwenraad, 

26 000 euros pour le CFFB, 109 000 euros pour le 

Carhif et 20 000 euros pour le Conseil de l'Égalité 

des Chances.  

 

Les subsides sont octroyés sur la base d'un plan 

d'action et d'un budget pour l'exercice, et une 

avance de 88 % est versée. Le solde est payé 

après approbation par le conseil d'administration 

d'un rapport de fond portant sur l'exercice et de tous 

les frais approuvés dont la preuve a été apportée. 

Toutes les dépenses figurent dans les comptes 

annuels de l'IEFH. 

 

12.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

In tabel 10 op pagina 71 staan de grote 

uitgavengroepen vermeld. In 2021 bedroegen de 

subsidies ongeveer 702.000 euro: 450.000 euro 

voor Amazone, 68.000 euro voor Sophia, 

29.000 euro voor de Vrouwenraad, 26.000 euro 

voor CFFB, 109.000 euro voor Carhif en 

20.000 euro voor de Raad van Gelijke Kansen.  

 

 

De subsidies worden toegekend op basis van een 

werkplan en een begroting voor het werkjaar, 

waarvoor een voorschot van 88 % wordt gestort. 

Het saldo wordt betaald na goedkeuring door de 

raad van bestuur van een inhoudelijk rapport van 

het werkjaar en alle goedgekeurde bewezen kosten. 

Alle uitgaven zijn opgenomen in de jaarrekening 

van het IGVM. 

 

12.03  Kathleen Depoorter (N-VA): L'année 

dernière, la secrétaire d'État déclarait encore que 

12.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Vorig jaar heeft 

de staatssecretaris nog verklaard dat de subsidies 
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les subsides à l'ASBL Amazone seraient adaptés 

aux anomalies du rapportage. Il apparaît pourtant 

que rien n'a changé. Une organisation qui lutte pour 

les droits des femmes peut évidemment être 

soutenue, mais il n'est pas acceptable de dépenser 

sans compter. 

 

voor vzw Amazone aangepast zouden worden door 

de anomalieën in de rapportering. Er blijkt echter 

niets veranderd te zijn. Een organisatie die strijdt 

voor vrouwenrechten mag uiteraard worden 

ondersteund, maar zomaar met geld strooien, kan 

niet. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55031117C de 

Mme Vindevoghel, 55031297C de Mme Jiroflée et 

55031305C, 55031310C et 55031311C de 

Mme Van Hoof sont transformées en questions 

écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55031117C van 

mevrouw Vindevoghel, 55031297C van 

mevrouw Jiroflée en 55031305C, 55031310C en 

55031311C van mevrouw Van Hoof worden 

omgezet in schriftelijke vragen. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 23. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.23 uur. 

 

 


